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Coloured pages/ 
Pages de couleur

Pages restored and/or laminated/ 
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages detached/
Pages détachées

Only edition available/ 
Seule édition disponible
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Covers restored and/or laminated/ 
Couverture restaurée et/ou pelliculée

Showthrough/
Transparence

Pages discoloured, stained or foxed/ 
Pages décolorées, tachetées ou piquées
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Coloured ink (i.e. other than blue or black)/ 
Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/ 
Planches et/ou illustrations en couleur

Bound with other material/ 
Relié avec d'autres documents
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Pages damaged/
Pages endommagées
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Coloured covers/ 
Couverture de couleur

Covers damaged/ 
Couverture endommagée

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Includes supplementary material/ 
Comprend du matériel supplémentaire

Additional comments:/
Commentaires supplémentaires:

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire 
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails 
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du 
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier 
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une 
modification dans la méthode normale de filmage 
sont indiqués ci-dessous.

Pages wholly or partially obscured by errata 
slips, tissues, etc., have been refilmed to 
ensure the best possible image/ 
Los pages totalement ou partiellement 
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure, 
etc., ont été filmées à nouveau de façon à 
obtenir la meilleure image possible.

Quality of print varies/
Qualité inégale de l'impression

Cover title missing/
Le titre de couverture manque

Blank leaves added during restoration may 
appear within the text. Whenever possible, these 
have been omitted from filming/
Il se peut que certaines pages blanches ajoutées 
lors d'une restauration apparaissent dans le texte, 
mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont 
pas été filmées.

This item is filmed at the reduction ratio checked below/ 
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

Tight binding may cause shadows or distortion 
along interior margin/
La reliure serrée peut causer de l'ombre ou de la 
distortion le long de la marga intérieure

The Institute has attempted to obtain the best 
original copy available for filming. Features of this 
copy which may be bibliographically unique, 
which may alter any of the images in the 
reproduction, or which may significantly change 
the usual method of filming, are checked below.

Technical and Bibliographic Notes/Notes techniques et bibliographiques
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Un des symboles suivants apparaîtra sur la 
dernière image de chaque microfiche, selon le 
cas: le symbole —• signifie "A SUIVRE", le 
symbole V signifie "FIN".

The last recorded frame on each microfiche 
shall contain the symbol —9 (meaning "CON­
TINUED"), or the symbol V (meaning "END"), 
whichever applies.

Original copies in printed paper covers are filmed 
beginning with th front cover and ending on 
the last page with a printed or illustrated impres­
sion, or the back cover when appropriate. All 
other original copies are filmed beginning on the 
first page with a printed or illustrated impres­
sion, and ending on the last page with a printed 
or illustrated impression.

Maps, plates, charts, etc., may be filmed at 
different reduction ratios. Those too large to be 
entirely included in one exposure are filmed 
beginning in the upper left hand corner, left to 
right and top to bottom, as many frames as 
required. The following diagrams illustrate the 
method:

Les images suivantes ont été reproduites avec le 
plus grand soin, compte tenu de la condition et 
de la netteté de l'exemplaire filmé, et en 
conformité avec les conditions du contrat de 
filmage.

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent être 
filmés à des taux de réduction différents.
Lorsque le document est trop grand pour être 
reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir 
de l'angle supérieur gauche, de gauche à droite, 
et de haut en bas, en prenant le nombre 
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants 
illustrent la méthode.

The images appearing here are the best quality 
possible considering the condition and legibility 
of the original copy and in keeping with the 
filming contract specifications.
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Les exemplaires originaux dont la couverture en 
papier est imprimée sont filmés en commençant 
par le premier plat et en terminant soit par la 
dernière page qui comporte une empreinte 
d'impression ou d’illustration, soit par le second 
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires 
originaux sont filmés en commençant par la 
première page qui comporte une empreinte 
d'impression ou d'illustration et en terminant par 
la dernière page qui comporte une telle 
empreinte.

The copy filmed here has been reproduced thanks 
to the generosity of:

Thomas Fisher Rare Book Library, 
University of Toronto Library

L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à la 
générosité de:

Thomas Fisher Rare Book Library, 
University of Toronto Library
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LETTER FROM THE ARCHBISHOPS.

EDW. CANTUAR.
W. EBOR.
F. LON DIN.

The following letter from the two Archbishops and the Bishop of London has been posted 
to the Bishops of the British Colonies and Dependencies :—

Lambeth Palace, S.E., August, 1887.
My Lord,—The attention of the Church has been recently drawn to the widespread and still 

growing evils causeil by the introduction of intoxicating liquors among the Native Races in the Colonies 
and Dependencies of the British Empire, and in other countries to which British trade has access.

Part of the mischief is certainly due to other traders than the British, but British trade, as exceeding 
in volume that of many other countries put together, is mainly responsible.

This mischief cannot be measured by what we witness among our own countrymen. The Intem­
perance is far greater; the evils consequent on Intemperance are far worse. Uncivilized people are weaker 
to resist, and are utterly unable to control temptations of this kind. The accounts given of the numbers 
that perish from this cause and of the misery and degradation of those who survive are painful in the 
extreme.

And besides the grievous wrong thus inflicted on the Native Races, reproach has been brought on 
the name of Christ. The English missionary who preaches the Gospel, and the English merchant who 
brings the fatal temptation, are inevitably associated in the minds of the heathen people, and by many not 
only associated, but identified.

It is asserted by travellers of repute that in many parts of the world the moral character of the 
natives gains more by the preaching of Mahommedanism than by the preaching of the Gospel, for the 
former tends to make them sober.

The evils of Intemperance in the British Islands have, as you are well aware, long engaged the 
attention of the Church at home. The report of the Lower House of Convocation of the Province of 
Canterbury in 1869, and that of the Province of York in 1873, in each of which a large mass of evidence 
from every class of society was got together, had a painful effect on the public mind at the time, and they 
have served as trustworthy manuals on the subject ever since.

The formation of the Church of England Temperance Society has organized and concentrated the 
efforts of those Churchmen who have been deeply impressed with the necessity of combating Intemperance 
and that Society is daily growing in numbers and in influence. Owing to these and similar endeavours 
made by both Churchmen and Nonconformists, drunkenness has been, and is still being, diminished in 
these islands. And there is every reason to believe that before long public opinion will demand of the 
Legislature that steps should be taken to remove, wholly or partially, the temptations which now make it so 
difficult for weak men to lead sober lives.

it is not for us nor for the Bishops at home to suggest to your Lordship or your Clergy the best 
means for dealing with similar evils in our colonies and dependencies and in the heathen countries in your 
own parts of the world. But we have felt it our duty to bring to your notice the painful accounts that 
have reached us, and to assure you of our warmest and most earnest sympathy with any efforts that you 
may see fit to make to deal with the serious difficulty. You may have the means of influencing your 
Legislature ; you may do much to form public opinion; you can at least make it plain to all men that the 
Church is not and never can be indifferent to this great sin.

In whatever you may be able to do in this matter you may be assured that the Bishops at home are 
supporting your action with their earnest prayers and, where co-operation is found possible, with their 
most hearty co-operation.

Chje Jiquor Crutfic nitly llatine Rares.




